
INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV.
CHOKE TUBES - IMPROVED MODIFIED (0.715") 12 GAUGE
BROWNING INVECTOR PLUS

Tight, Consistent Patterns, Less Shot Deformation

Longer parallel section than Carlson's conventional tubes gives consistent shot
patterns. Extra smooth interior surface minimizes shot deformation. Laser
marked constriction provides fast identification. External knurled ring extends
approximately 3/4" from end of barrel for fast changes between stations. Can
be used with steel shot.

Attributes

Name: IMPROVED MODIFIED (0.715") 12 GAUGE BROWNING INVECTOR PLUS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000014
Mfr. No.: 18866
Choke Type: Improved Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Invector Plus
Style: Sporting Clay
Delivery weight: 0.054kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 104mm
UPC: 723189188665

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für CARLSONS 12GAUGE
SPORTING CLAYS INVECTOR PLUS TUBES
Einleitung
Willkommen! Diese Sicherheitshinweise sind für die CARLSONS 12GAUGE SPORTING CLAYS INVECTOR PLUS
TUBES gedacht. Diese Anleitung hilft dir, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu
vermeiden. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und der Verwendung von
Schusswaffen.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Schusswaffen.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Röhren korrekt installiert sind.
Achte darauf, dass die Röhren sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind.
Verwende nur zugelassene Munition, um das Risiko von Beschädigungen oder Verletzungen zu
minimieren.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während du
schießt.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Röhren:1.

Stelle sicher, dass die Schusswaffe entladen ist.
Entferne die vorhandene Röhre, falls vorhanden, indem du sie gegen den Uhrzeigersinn drehst.
Setze die CARLSONS Invector Plus Röhre ein und drehe sie im Uhrzeigersinn, bis sie sicher sitzt.
Überprüfe die Röhre auf festen Sitz, bevor du die Waffe benutzt.

Verwendung der Röhren:2.

Lade die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass die Röhre korrekt installiert ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Verwende die Röhre gemäß den vorgesehenen Schussmustern und techniken.

Nach dem Gebrauch:3.

Reinige die Röhren nach jedem Gebrauch gründlich, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagere die Röhren an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von SchusswaffenZubehör.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts kannst du dich an den Hersteller wenden.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Danke, dass du diese Sicherheitshinweise gelesen hast. Deine Sicherheit ist wichtig!



Safety Instruction Guide for Invector Plus 12
Gauge Sporting Clays Browning Inv. Choke Tubes
Introduction
Thank you for choosing the Invector Plus 12 Gauge Sporting Clays Browning Inv. Choke Tubes. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of this product. Please
read and follow these instructions carefully to maximize your safety and the performance of the choke tubes.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with safe firearm handling practices.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the choke tubes for any damage before each use. Do not use damaged tubes.
Use the choke tubes only with compatible firearms and ammunition types.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction.
Using incompatible ammunition may cause damage to the firearm or injury to the user.
Failure to follow safe handling practices may result in accidents.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always ensure the choke tube is securely installed before firing.
Use only steel shot with these choke tubes, as other types of ammunition may not be safe.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Ensure that inexperienced users are supervised by knowledgeable adults when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube from the barrel by turning it counterclockwise.
Clean the threads of the barrel to remove any debris or residue.
Insert the Invector Plus choke tube into the barrel and turn it clockwise until secure. Do not
overtighten.

Usage:2.

Load the firearm with appropriate ammunition.
Always check the choke tube constriction before shooting to ensure it is suitable for your intended
use.
Fire the firearm following all safe shooting practices, ensuring a clear line of sight and safe



backdrop.

Maintenance:3.

After use, clean the choke tubes with a soft cloth to remove any residue.
Store the choke tubes in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Check with local waste management for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information regarding the Invector Plus 12 Gauge Sporting Clays Browning
Inv. Choke Tubes, please refer to your local distributor or manufacturer’s website for contact details and support
resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and care of your Invector Plus choke tubes
will enhance your shooting experience while ensuring your safety and that of others.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Uso
de Tubos Choke INVECTOR PLUS 12 GAUGE
Introducción
Gracias por elegir los tubos choke INVECTOR PLUS 12 GAUGE de CARLSONS. Este producto está diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo en el tiro deportivo. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad, uso e instalación, así
como información sobre cómo deshacerte del producto de manera responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Solo utiliza el producto con armas de fuego y municiones compatibles.
No modifiques el producto de ninguna manera.
En caso de duda sobre el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

El uso incorrecto del tubo choke puede provocar un mal funcionamiento del arma.
La acumulación de residuos en el interior del tubo puede afectar el rendimiento.

Instrucciones para evitar estos peligros:

Asegúrate de que el tubo esté correctamente instalado antes de disparar.
Limpia el tubo regularmente para evitar la acumulación de residuos.
No uses el tubo con municiones que excedan las especificaciones del fabricante.

Advertencias específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Asegúrate de que solo personas capacitadas utilicen el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del tubo choke:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en posición segura.
Retira el tubo choke antiguo si es necesario.
Inserta el tubo choke INVECTOR PLUS en el cañón, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Gira el tubo en sentido horario hasta que esté firmemente ajustado.

Uso del tubo choke:2.

Verifica que el tubo esté bien instalado antes de cada uso.
Utiliza municiones adecuadas para el tubo choke y el tipo de disparo que vas a realizar.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura al disparar.



Mantenimiento:3.

Limpia el tubo choke después de cada uso con un paño suave y seco.
Inspecciona el tubo regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.

Instrucciones de Desecho
No deseches el producto de manera irresponsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de equipos de tiro y materiales relacionados.
Si el producto está dañado o ya no es útil, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta el sitio web del
fabricante o busca información de contacto en el manual del producto.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo
de los tubos choke INVECTOR PLUS 12 GAUGE.



Guide de Sécurité pour les Choke Tubes
INVECTOR PLUS 12 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi les choke tubes INVECTOR PLUS 12 GAUGE de CARLSONS. Ce guide de sécurité vous
fournira des recommandations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le choke tube.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre choke tube est compatible avec votre arme à feu avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser de plombs inadaptés au choke tube.
Conservez le choke tube hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Inspectez toujours le choke tube avant utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection, tels que des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation de
votre arme.
Ne jamais viser une cible qui n'est pas clairement identifiée.
Évitez de tirer lorsque des personnes se trouvent à proximité.
Ne jamais démonter ou modifier le choke tube.
En cas de problème, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez l'Arme: Assurezvous que votre arme est déchargée.1.
Retirez l'Ancien Choke: Utilisez un outil adapté pour retirer le choke existant.2.
Installez le Nouveau Choke:3.

Alignez le choke tube avec le filetage de l'arme.
Vissezle dans le canon jusqu'à ce qu'il soit solidement en place.

Vérifiez l'Installation: Assurezvous que le choke est bien fixé et qu'il ne présente pas de jeu.4.

Utilisation

Chargez votre arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Utilisez des plombs en acier compatibles avec le choke tube.
Suivez les instructions du fabricant concernant les types de munitions appropriés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le choke tube dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le choke tube est endommagé, contactez un professionnel pour une évaluation appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre choke tube, veuillez contacter le point de
contact de l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat et les informations sur le produit pour toute



demande de service.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
votre choke tube INVECTOR PLUS 12 GAUGE. Merci de votre attention et de votre engagement envers des
pratiques de sécurité responsables.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo di INVECTOR
PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS
Introduzione
Grazie per aver scelto il tubo strozzatore INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è compatibile con il tuo sistema di arma da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per l'udito quando utilizzi il prodotto.
Verifica che il tubo strozzatore sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare munizioni non conformi o di qualità inferiore.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tubo Strozzatore1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi il tappo di protezione dal tubo strozzatore.
Inserisci il tubo strozzatore nel foro della canna dell'arma fino a quando non si blocca in posizione.
Controlla che il tubo sia ben fissato e non si muova.

Utilizzo del Prodotto2.

Scegli il tipo di munizioni adatto al tubo strozzatore.
Carica l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Quando sei pronto per sparare, assicurati di avere una buona presa sull'arma e di essere in un'area
sicura.
Dopo aver sparato, controlla il tubo strozzatore per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di armamento.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.
Assicurati che il prodotto sia completamente disattivato e non utilizzabile prima dello smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
professionista autorizzato. È importante avere sempre a disposizione un contatto per le emergenze relative alla
sicurezza.

Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un'esperienza d'uso
sicura e soddisfacente con il tuo tubo strozzatore INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS. Grazie per la tua
attenzione e utilizzo responsabile.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet INVECTOR
PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING
INV. CHOKE TUBES CARLSONS IMPROVED
MODIFIED
Johdanto
Kiitos, että valitsit INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES CARLSONS
IMPROVED MODIFIED tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä ja tarkkuutta.
On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain laillisten ja hyväksyttyjen ampumatarvikkeiden
kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa ja käytä sitä vain aikuisen valvonnassa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen supistajan asentamista tai poistamista.
Käytä vain suositeltuja ammuksia ja varmista, että ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, ja varmista, että ampumaalue on turvallinen.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Vältä ampumista huonossa säässä tai olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa tarkkuuteen tai turvallisuuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu.
Poista vanha supistaja, jos sellainen on.
Kierrä uusi supistaja (Invector Plus) paikalleen, kunnes se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että supistaja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö2.

Lataa ase vain, kun olet valmis ampumaan.
Tarkista, että kaikki ympärilläsi on turvallista ennen laukaisua.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ja varmista, että olet perehtynyt ampumiseen ennen
aloittamista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönormien mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Yhteenveto
Noudattamalla yllä olevia ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön INVECTOR PLUS 12 GAUGE
SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES CARLSONS IMPROVED MODIFIED tuotteelle. Ota aina huomioon
turvallisuus ja vastuullinen käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för INVECTOR PLUS 12
GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE
TUBES CARLSONS IMPROVED MODIFIED
Introduktion
Tack för att du valt INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES CARLSONS
IMPROVED MODIFIED. Denna produkt är utformad för att ge en konsekvent och säker användning. För att
säkerställa din säkerhet och optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med 12gauge hagelgevär och är inte avsedd för andra
användningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast choketuber som är kompatibla med ditt vapen.
Undvik att använda produkten med ammunition som överskrider rekommenderade specifikationer.
Se till att choketuben är korrekt installerad innan du avfyrar ditt vapen.
Undvik att byta choketuber medan vapnet är laddat.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och oladdat innan du hanterar choketuben.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choketub:1.

Se till att vapnet är avstängt och oladdat.
Ta bort den befintliga choketuben om det behövs.
Skruva in choketuben i mynningen av vapnet tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att choketuben är korrekt installerad genom att dra i den lätt.

Användning:2.

Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Sikta noggrant och kontrollera omgivningen innan du avfyrar.
Avfyra vapnet enligt gällande säkerhetsföreskrifter.
Efter användning, rengör choketuben och vapnet enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallshantering
Kasta inte använda choketuber i hushållssopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en professionell för korrekt borttagning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
INVECTOR PLUS 12 GAUGE SPORTING CLAYS BROWNING INV. CHOKE TUBES CARLSONS IMPROVED MODIFIED.
Tack för att du prioriterar säkerheten!
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